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                                                                  何嘉輝導師編

(1) 日語在日常的會話中可分為「丁寧形」和「普通形」兩種。

1. 丁寧形:- 是屬於有禮貌的說法。因此，經常用於第一次見面的人、上司、長輩、人客或不太相熟的同輩或非親密朋友之間，是日常會話中最常用的。有時即使對不太熟悉的下級或晚輩時也會用上。因此，為了表示禮貌及不會對對方失禮，最好用「丁寧形」。

2. 「普通形」是和熟悉的朋友、同事或家人之間交談時使用，是一種不含敬意的說法。

註: 書寫時(除了書信外)一般都使用「普通形」。但部份文章体的「普通形」與口語体

    的「普通形」有所不同，日後學到時再探討。

(2) 「丁寧形」和「普通形」的比對 (詳見本課練習A 1.)

(三) 口語中「普通形」與「丁寧形」差異之處

	丁寧形
	普通形

	ジュースを EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(の),飲)みますか。(喝果汁嗎?)

はい / ええ、EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(の),飲)みます。 (是，喝)
	ジュースを EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(の),飲)む？ 
うん、EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(の),飲)む。

動詞普通形的疑問句中，一般會省掉疑問助詞

「か」，而以動詞的上昇調來問話。

	あした EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(ひま),暇)ですか。(明天有空嗎?)

はい / ええ、EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(ひま),暇)です。(是，有空。)

いいえ、EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(ひま),暇)じゃありません。(不，沒空。)
	あした EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(ひま),暇)？    (男女用)

うん、EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(ひま),暇)／EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(ひま),暇)だ／EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(ひま),暇)だよ。 (男用)

うん、EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(ひま),暇)／EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(ひま),暇)よ。  (女用)

ううん、EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(ひま),暇)じゃない。(男女用)

「名詞」和「な形容詞」普通形的疑問句中，會省掉「だ」。於肯定回答時，因「だ」的語氣很強，所以往往省掉「だ」或加上終助詞來緩和語氣。女性則幾乎不說「…だ」。

	サッカーが EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(す),好)きです。(喜歡足球。)

 EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(す),寿)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(し),司)は おいしいですか。(壽司好吃嗎?)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(らい),来)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(しゅう),週) EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(せん),仙)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(だい),台)へ EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(い),行)きますか。
(下週去仙台嗎?)

あそこに EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(けい),計)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(さん),算)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(き),機)が あります。
(那裡有計數機。)

ラーメンを EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(た),食)べますか。(吃拉麵嗎?)
	サッカー（が） EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(す),好)き。

 EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(す),寿)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(し),司)（は） おいしい？

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(らい),来)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(しゅう),週) EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(せん),仙)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(だい),台)（へ） EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(い),行)く？

あそこに EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(けい),計)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(さん),算)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(き),機)（が） ある。

ラーメン（を） EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(た),食)べる？
普通形中，如果可以判斷句意時，助詞會省掉

。但是，有些助詞例如「で、に、から、まで、

と」等，省掉後句意會不清楚，因此不能省掉

	EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(けい),携)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(たい),帯)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(でん),電)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(わ),話)を EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(も),持)っていますか。

(有手提電話嗎?)
はい、EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(も),持)っています。(是，有。)

いいえ、EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(も),持)っていません。(不，沒有。)
	EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(けい),携)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(たい),帯)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(でん),電)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(わ),話)、 EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(も),持)って（い）る？

うん、EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(も),持)って（い）る。

ううん、EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(も),持)って（い）ない。
普通形中「動詞 ＋ている」的「い」會經常省掉。


(3) 接續助詞「けど」是「けれども」的簡略說法，和「が」的用法相同(1.逆接前後兩句有矛盾的句子。2.用作輕微的接續。)，普通形會話中常使用。

例： Ａ：そのEQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(さし),刺)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(み),身)（は）おいしい？   (那魚生好吃嗎？)

     Ｂ：うん、おいしいけど、ちょっと EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(たか),高)い。 (嗯，雖然好吃但稍貴。)

     Ａ：コンサートの チケット（が）あるけど、いっしょに EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(い),行)かない？
           (我有演唱會的票，一起去好嗎？)

     Ｂ：いいね。 (好呀。)
